
QUESTURA DI COMO

DICHIARAZIONE DI ACCOMPAGNAMENTO
(per i minori di anni 14-ART. 14 LEGGE 1185/1967)

Le iter ofconsem io mìnors under age 14 Déclaration d'accompagno meni de mineurs de moins de I-i ans

I SOTTOSCRITTI
We undersigned / Nous soussignés

1.Cognome
Stimarne \om

Nome

Luogo di nascita (Provincia o Nazione)
Piace ofbình Lieu de naissance

Cittadinanza
\anonaìité

Data di nascita
Daie a) frinii Cute Je naissance

2.Cognome
Stimarne .\om Givert \arne ts) Prenomi si

Luogo di nascita (Provincia o Nazione)
Piace ofbình Lieu de naissance

Cinadinanza
Cin-enship \ational/K

Data di nascita _
Date ofbình Dare de naissance

ESERCENTI LA RESPONSABILITÀ' GENITORIALE/TUTORIA SU
Parente or guardiani ofTiniIaires de l'aurorité parentale ou de mielie sur

.Cognome
\orn

Nome
\arnc <s> PrénomtSÌ

Luogo di nascita (Provincia o Nazione)
Piace ofbirth Lieu de njissance

Data di nascita
Daie ofbirth Date de naissance

Documento d'identità n.
lD dociiment nr Documeni d idennié

Data di emissione
Date of issue Date de délivranc'e

Ente emittente
Ainiwrm Antonie

AUTORIZZANO IL PREDETTO MINORE A VIAGGIARE ACCOMPAGNATO DA
Parents or guardia ns ofTituìaires de l'autori te parentale ou de rurelle sur

1 .Cognome
Sartiame \oni

Luogo di nascita (Provincia o Nazione)
Piace ofbirth'Lieu de naissance

Cittadinanza ^_
Ciliienship ••'\aiionalite

Nome
Gtven \aiiie Is) Prénom(s)

Data di nascita
Date ofbình Date de naissance

oppure

2.Cognome
Siirname / Nom

Luogo di nascita (Provincia o Nazione)
Piace ofbirth'Lieu de naissance

Nome
Given .\~ame (si Prénom(s)

Data di nascita
Date ofbình Date de naissance



-\a

Citizenship/Nationaìité

oppure
or/ou

3.Gompagnia di trasporto/Altro ________
Transport Company Other/Compagnie de transport/Autre

DESTINAZIONE
Destìnation/Destination

Paesi ' : . ' . • - ' • " . . ' ' . • ' . . '- : • .
Coilntries'Pays

dal ' al
from de io

CHIEDONO
Appìy far / Demandent

[] Apposizione della menzione dell 'accompagnatore/i sul passaporto del minore.
The deiails o/thè accompanying persons lo he slaled on thè minar 'spasspon L'inscriplion des accompagnateurs sur le passporl dn mineur

[] Rilascio di un'attestazione riportante i dati sopra riportati.
Letler qfconsent / la délivrance d'une attestation reprenanl les donnèes mentionnées ci-dessus.

1 .Firma 2. Firma
Signature ' Signature Signature Signature

Data
Date Date

Visto deirUfficio
Officia/ stamp Cachet de l'Alitarite

II presente modulo di richiesta di apposizione dell'annotazione dell'accompagnatore sul passaporto o di rilascio dell'attestazione, compilato e
sottoscritto dagli esercenti la potestà genitoriale può essere presentato personalmente da uno o da entrambi i genitori, oppure trasmesso dagli
interessati con le modalità di cui all'ari. 38 del D.P.R. 445/2000. Le relative spese di spedizione della documentazione sono a carico dei richiedenti.


